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Priloga IX:�2WRþQR�REUatovanje TE Brestanica za potrebe NE Krško 

 
3UL� UD]SDGLK� HOHNWURHQHUJHWVNHJD� RPUHåMD� PRUD� 832� ]DUDGL� MHGUVNH� YDUQRVWL� þLP� KLWUHMH�
]DJRWRYLWL� QDSDMDQMH� ODVWQH� SRUDEH� Y� 1XNOHDUQL� HOHNWUDUQL� .UãNR� V� ���� N9� RPUHåMD� SR�
postopkih v tem navodilu. 
Nadomestni vir nDSDMDQMD�ODVWQH�SRUDEH�Y�1(�.UãNR�VH�L]YHGH�SR�����N9�RPUHåMX��9�SULPHUX�
QMHJRYH�]UXãLWYH�VH�1(�.UãNR�QDSDMD�RWRþQR�L]�SOLQVNLK�EORNRY�Y�7(�%UHVWDQLFD� 
1DORJ�]D�]DJRQ�SOLQVNLK�EORNRY�]D�SRWUHEH�RWRþQHJD�QDSDMDQMD�ODVWQH�SRUDEH�1(�.UãNR�GDMH�
operater NEK-a neposredno operaterju TEB-a po neposredni telefonski zvezi. Ustni nalog 
naknadno potrdi z depešo. 
Po prejetem nalogu v TEB-X� ]DåHQHMR� GYD� SOLQVND� EORND� PRþL� GYDNUDW� SR� ���0:�� NL� MX�
YNOMXþLMR�Y�RWRþQL�VLVWHP�1(.-a. 
7DNRM�SR�RSUDYOMHQLK�XNUHSLK�]D�RWRþQR�QDSajanje lastne porabe NEK-a operater TEB-a o tem 
obvesti RCV. 
2SHUDWHUML� Y� 5&9� V� SRQRYQLP� Y]SRVWDYOMDQMHP� RPUHåMD� V� VLVWHPVNLPL� XNUHSL� þLP� SUHM�
zagotovijo napajanje lastne porabe NEK-D�V�����N9�RPUHåMD� 
3R�QRUPDOL]DFLML�UD]PHU�Y�SUHQRVQHP�RPUHåMX�RSHUDWHU�1EK-a skladno z navodili operaterjev 
RCV-MD�RGSRYH�QDORJ�]D�RWRþQR�REUDWRYDQMH�7(%-a. 
Pri zagotavljanju minimalnega potrebnega napajanja lastne porabe NEK-a se operaterji 
NEK-a in TEB-a ravnajo po podrobneje izdelanih internih navodilih. 
 
 
 
 
 

Priloga X: Splošni postopek priprave in izvedbe izklopa elektroenergetske 
naprave 

 
1. Stikalne manipulacije 

 
Stikalne manipulacije na elektroenergetskih napravah (v nadaljnjem besedilu: EEN) so 
ukrepi, s katerimi se ob okvarah ali planskih delih spreminja njihovo obratovalno stanje. 
Stikalne manipulacije zajemajo sklop opravil za: 

- L]NORS�LQ�YLGQR�ORþLWHY�((1�RG�QDSHWRVWL�]�YVHK�VWUDQL�WHU 
- R]HPOMLWHY�LQ�NUDWNRVWLþHQMH�((1�QD�L]NORSQLK�PHVWLK�� 

Stikalne manipulacije predstavljajo samo del ukrepov za zavarovanje mesta dela, ki jih je 
SRWUHEQR�RSUDYLWL�SUHG�]DþHWNRP�GHOD�Y�EUH]QDSHWRVWQem stanju. 
Stikalne manipulacije delimo na: 

- redne (energetski priklopi/izklopi), 
- izredne (okvare), 
- programirane (planska dela). 

6WLNDOQH�PDQLSXODFLMH�VPHMR�RSUDYOMDWL�OH�]D�WR�XVSRVREOMHQH�LQ�SRREODãþHQH�RVHEH�SR�QDORJX�
ali lastni presoji. 
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2. Skupne elektroenergetske naprave 
 
EEN je skupna, ko opravlja delo in izvaja stikalne manipulacije ter zavarovalne ukrepe na 
QDSUDYL� YHþ� SRGMHWLM� KNUDWL�� SUL� þHPHU�� SD� JOHGH� QD� YDUVWYR� SUL� GHOX�� ODVWQLãWYR� QDSUDYH� QL�
pomembno. Za skupno EEN šteje EEN (DV, energetski tUDQVIRUPDWRU� «�� YNOMXþQR� V�
SULSDGDMRþLPL�SROML� 
 
 

3. Odgovorne osebe 
 
Odgovorne osebe v podjetjih so vse osebe, ki dela vodijo, nadzirajo ali opravljajo v okviru: 

- stalnih pooblastil iz opisa delovnih nalog in opravil, 
- REþDVQLK�L]UHGQLK�SRREODVWLO�LQ�]DGROåitev, ki jih dodeli. 

,QWHUQR� Y� SRVDPH]QLK� SRGMHWMLK� VR� GRORþHQH� SRREODãþHQH� RVHEH� ]D� SODQLUDQMH� L]NORSD��
SRREODãþHQH�RVHEH�]D�QDMDYR�L]NORSD��NRRUGLQDWRUML�GHO� - odgovorni vodje vseh programskih 
del in odgovorne osebe za izdajo dovoljenja za delo. 
 
 

4. Koordinator del – odgovorni vodja vseh programskih del 
 
Koordinator del (v nadaljnjem besedilu: KD) – odgovorni vodja vseh programskih del je 
SRREODãþHQD�RVHED�]�QDMãLUãLPL�SRREODVWLOL��NL�NRRUGLQLUD� LQ�QDG]RUXMH�SUDYLOHQ�SRWHN�GHO� WHU�
manipulacij na elektroenergetskih napravah, kadar te potekajo LVWRþDVQR�QD�YHþ�GHORYLãþLK. 
.'�VH�GRORþL�JOHGH�QD�WHåLãþH�GHO��NL�MLK�MH�SRWUHEQR�RSUDYLWL��3UDYLORPD�MH�.'�L]�SRGMHWMD��NL�
bo izvajalo dela na daljnovodu.  
ýH�SRWHND�GHOR�QD�((1�QD�HQHP�GHORYLãþX��SUHY]DPH�RGJRYRUQD oseba za izdajo dovoljenja 
]D�GHOR� IXQNFLMH�� NL� MLK� LPD�.'�SUL� L]YHGEL� L]NORSD� �WRþND���%�� LQ�Y]SRVWDYLWYL�QRUPDOQHJD�
REUDWRYDOQHJD�VWDQMD��WRþND���&�� 
 
 

5. Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov 
 
Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov (v nadaljnjem besedilu: KMZU) je 
SRREODãþHQD� RVHED�� NL� VH� GRORþL� Y� ]YH]L� ]� L]YHGER�SRVDPH]QHJD�GHOD� DOL� LVWRþDVQLK� GHO� YHþ�
delovnih skupin. 
.0=8� MH� Y� ]YH]L� V� SRVDPH]QLP�GHORP� DOL� LVWRþDVQLP�GHORP�YHþ� GHORYQLK� VNXSLQ� QD�((1�
GROåDQ�L]YHVWL�R]LURPD�NRRUGLQLUDWi sklop opravil za: 

- L]NORS�LQ�YLGQR�ORþLWHY�((1�RG�QDSHWRVWL�]�YVHK�VWUDQL�WHU 
- R]HPOMLWHY�LQ�NUDWNRVWLþHQMH�((1�QD�L]NORSQLK�PHVWLK�]�R]HPOMLWYHQLPL�ORþLOQLNL�DOL�

SUHQRVQLPL�QDSUDYDPL�]D�R]HPOMHYDQMH�LQ�NUDWNRVWLþHQMH� 
Blokado naprav proti nehotenemu ponovQHPX�SULNORSX�MH�GROåQD�L]YHVWL�RGJRYRUQD�RVHED��NL�
na posameznem izklopnem mestu preverja daljinsko izvedene stikalne manipulacije oziroma 
QD�]DKWHYR�.0=8�IL]LþQR�L]YHGH�VWLNDOQH�PDQLSXODFLMH�WHU�R]HPOMLWHY�LQ�NUDWNRVWLþHQMH�((1�� 
ýH� RSUDYOMD� GHOR� LQ� L]YDja stikalne manipulacije ter zavarovalne ukrepe na postroju isto 
podjetje, je KMZU operater v centru vodenja tega podjetja. 
ýH�VH�RSUDYOMDMR�GHOD�QD�VNXSQL�((1��MH�.0=8� 

- v primeru izklopa radialnega DV operater v centru vodenja podjetja, ki je dalo 
pobudo za izvajanje del, 

- v vseh ostalih primerih je KMZU operater tistega OCV, ki je posredoval depeše za 
pripravo izklopa. 
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6. Dokumenti za varno delo 
 

Delovni program se izdela za vse vrste del na elektroenergetskih napravah, pri katerih 
LVWRþDVQR�VRGHOXMH�YHþ�Gelovnih skupin. 
V primeru izvajanja del na skupnih EEN delovni program izdela podjetje, ki je dalo pobudo 
za izvajanje del na skupnih napravah, oziroma po dogovoru. 
Vsako podjetje, ki opravlja dela na EEN, samostojno izdela dokumentacijo za varno 
organizacLMR� GHOD� QD� VYRMHP� GHORYLãþX��2VQRYD� ]D� SULSUDYR� WH� GRNXPHQWDFLMH� VR� YDUVWYHQD�
pravila posameznega podjetja, ki temeljijo na pravilniku o varstvu pri delu pred nevarnostjo 
HOHNWULþQHJD�WRND��8UDGQL�OLVW�56��ãW��������� 
 

 
7. Postopek priprave in izvedbe planskega izklopa 

 
Opisani postopek se uporablja v primeru planskega izklopa. V primeru izrednega izklopa 
]DUDGL�RGSUDYH�RNYDUH�DOL�QHJH�QDSUDYH�VH�WD�SRVWRSHN�]DþQH�V�WRþNR�$��� 
 

A. PRIPRAVA IZKLOPA 
1DþLQ� 
REYHãþDQMD 

A/1 3RREODãþHQD�RVHED�]D�SODQLUDQMH�L]NOopa:  
 
 

- Planira izklop na osnovi EE bilance in nege naprav; 
-�=DKWHYR�SR�L]NORSX�((1�SRVUHGXMH�SRREODãþHQL�RVHEL�]D�QDMDYR�L]NORSD� 
-�,]NORS�þDVRYQR�XVNODGL�]�RVWDOLPL�VRGHOXMRþLPL� 
 

 
- pisno 
- telefonsko 

A/2 3RREODãþHQD�RVHED�]D�QDMDYR�L]NORSD�  
 - ZDKWHYDQL�L]NORS�QDMDYL�QD�VHVWDQNX�6OXåEH�]D�YRGHQMH��(/(6��]�RUJDQL]DFLMDPL 

   proizvodnje, distribucije in neposrednih odjemalcev; 
-�2�RGREULWYL�DOL�]DYUQLWYL�REYHVWL�SRREODãþHQR�RVHER�]D�SODQLUDQMH�L]NORSD. 
 

- ustno 
 
- pisno 

A/3 3RREODãþHQD�RVHED�]D�SOaniranje izklopa:  
 

- Zahtevo za najavljeni in odobreni izklop EEN odpošlje operaterju OCV.  
��ýH�VH�SUL��]DKWHYDQHPX�L]NORSX�Y�IXQNFLML�.0=8�SRMDYOMD�RSHUDWHU�2&9�MH�Y�� 
  depeši obvezna navedba KD; 
- Izdela ali organizira izdelavo dokumentov za varno delo: 
���D���GHORYQHJD�SURJUDPD�LQ�SULSDGDMRþLK�GHORYQLK�QDORJRY�– za vsa dela pri   
��������NDWHULK�LVWRþDVQR�VRGHOXMH�YHþ�GHORYQLK�VNXSLQ��9�RPHQMHQLK�GRNXPHQWLK�� 
        mora biti v obeh primerih naveden KD. 
   b)  delovnega naloga – za vsa dela, ki jih izvaja ena delovna skupina; 
 

- depeša 
 
 
- pisno in  
  telefonsko 

A/4 Operater OCV:  
 - Prejeto zahtevo za izklop EEN posreduje operaterju RCV; 

- Odobreno ali zavrnjeno depešo posreduje odgovorni osebi za planiranje     
  izklopa; 
- O izklopu obvesti vse ostale, ki so povezani s tem izklopom. V depeši je naveden  
  KD. 
 

- depeša 
 
- depeša 
 
- depeša 

A/5 Operater RCV:  
 - Odgovor o odobrenem oziroma zavrnjenem zahtevku za izklop EEN posreduje  

  operaterju OCV. 
- depeša 
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B. IZVEDBA IZKLOPA  
B/1 Koordinator del – odgovorni vodja vseh programskih del (KD):  
 - Izda nalog KMZU, da izvrši planski izklop EEN; 

-�2G�.0=8�VSUHMPH�REYHVWLOR��GD�MH�((1�YVHVWUDQVNR�L]NORSOMHQD��YLGQR�ORþHQD� 
  in ozemljena, oziroma vzpostavljeno stanje EEN  zahtevano v depeši; 
- Odgovornim osebam za izdajo dovoljenja za delo navedenim v posameznem   
  delovnem nalogu izda obvestilo o stanju  EEN, ki vsebuje podatke potrebne za  
��L]GDMR�GRYROMHQMD�]D�GHOR��UD]HQ��þH�VDP�L]GD�GRYROMHQMH�]D�GHOR�� 
 

- telefonsko 
- depeša 
 
- dok. obv. 
 

B/2a Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov (KMZU)  
je operater OCV: 

 

 - Od KD sprejme nalog za izvršitev planskega izklopa; 
- Preveri elektroenergetsko situacijo in od operaterja RCV pridobi soglasje za   
  izklop; 
- Vzpostavi vklopno stanje zahtevano v depeši. Stikalne manipulacije za 
��YVHVWUDQVNL�L]NORS��YLGQR�ORþLWHY�LQ�R]HPOMLWHY�((1�ODKNR�GDOMLQVNR�L]YHGH�DOL�SD��
  koordinira njihovo izvedbo v sodelovanju z odgovornimi osebami za lokalno   
  krmiljenje posameznih objektov; 
-�2EYHVWL�.'��GD�MH�((1�YVHVWUDQVNR�L]NORSOMHQD��YLGQR�ORþena in ozemljena; 
-�2�þDVX�L]NORSD�REYHVWL�RSHUDWHUMD�5&9� 
 

- telefonsko 
- telefonsko 
 
 
 
- dok. obv. 
 
- dok. obv. 
- telefonsko 

B/2b Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov (KMZU)  
MH�GLVSHþHU�'&9�DOL�VWLNDOHF�����N9�VWLNDOLãþD�SURL]YRGQHJD�REMHNWD: 

 

 - Od KD sprejme nalog za izvršitev planskega izklopa; 
- Od operaterja OCV pridobi soglasje za izklop; 
- Vzpostavi vklopno stanje zahtevano v depeši. Stikalne manipulacije za  
��YVHVWUDQVNL�L]NORS��YLGQR�ORþLWHY�LQ�R]HPOMLWHY�((1�ODKNR�GDOMLQVNR�L]YHGH ali pa  
  koordinira njihovo izvedbo v sodelovanju z odgovornimi osebami za lokalno   
  krmiljenje posameznih objektov; 
-�2EYHVWL�.'��GD�MH�((1�YVHVWUDQVNR�L]NORSOMHQD��YLGQR�ORþHQD�LQ�R]HPOMHQD� 
-�2�þDVX�L]NORSD�REYHVWL�RSHUDWHUMD�2&9� 
 

- telefonsko 
- telefonsko 
 
 
- dok. obv. 
 
- telefonsko 
- telefonsko 

B/3 Odgovorna oseba za izdajo dovoljenja za delo:  
 -�2G�.'�VSUHMPH�REYHVWLOR��GD�MH�((1�YVHVWUDQVNR�L]NORSOMHQD��YLGQR�ORþHQD�LQ 

��R]HPOMHQD��UD]HQ��þH�MH�VDP�.'��� 
- Izvrši ali organizira izvedbo: 
    D���SUHYHUMDQMD�L]NORSD��YLGQH�ORþLWYH�LQ�R]HPOMLWYH�((1� 
    b)  blokade proti nehotenemu ponovnemu priklopu; 
- Izda dovoljenje za delo. 
 

- dok. obv. 
 
- dok. obv. 
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C. VZPOSTAVITEV NORMALNEGA OBRATOVALNEGA STANJA  

C/1 Odgovorna oseba za izdajo dovoljenja za delo:  
 - Sprejme obvestilo o prenehanju del; 

-�.'�REYHVWL��GD�MH�REYHVWLOR�R�SUHQHKDQMX�GHO�YUQMHQR��UD]HQ��þH�MH�VDP�.'�� 
 

- dok. obv. 
- dok. obv. 

C/2 Koordinator del - odgovorni vodja vseh programskih del  (KD):  
 - Od vseh odgovornih oseb za izdajo dovoljenja za delo sprejme obvestila, da je 

  obvestilo o prenehanju del vrnjeno; 
-�2EYHVWL�.0=8��GD�VR�YVD�GHOD�GRORþHQD�]�GHORYQLP�SURJUDPRP�NRQþDQD�LQ�GD�� 
  je EEN pripravljena za vzpostavitev normalnega obratovalnega stanja. 
 

- dok.obv. 
- depeša 

C/3a Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov (KMZU) 
je operater OCV: 

 

 -�2G�.'�VSUHMPH�GHSHãR��GD�VR�YVD�GHOD�GRORþHQD�]�GHORYQLP�SURJUDPRP� 
��NRQþDQD�LQ��GD�MH�((1�SULSUDYOMHQD�]D�YNORS� 
- Od operaterja RCV pridobi soglasje za vklop; 
- Vzpostavi normalno obratovalno stanje. Stikalne manipulacije za vsestransko 
  razzemljitev, vidni vklop in vklop EEN lahko daljinsko izvede ali pa koordinira 
  njihovo izvedbo v sodelovanju z odgovornimi osebami za lokalno krmiljenje 
  posameznih objektov; 
- 2�þDVX�YNORSD�REYHVWL�RSHUDWHUMD�5&9� 
 

- depeša 
 
- telefonsko 
 
 
- dok.obv. 
 
- telefonsko 

C/3b Koordinator manipulacij in zavarovalnih ukrepov (KMZU)  
MH�GLVSHþHU��'&9�DOL�VWLNDOHF�����N9�VWLNDOLãþD�SURL]YRGQHJD�REMHNWD� 

 

 - Od KD sprejme depešo, da so vsD�GHOD�GRORþHQD�]�GHORYQLP�SURJUDPRP�� 
���NRQþDQD�LQ��GD�MH�((1�SULSUDYOMHQD�]D�YNORS� 
- Od operaterja OCV pridobi soglasje za vklop; 
- Vzpostavi normalno obratovalno stanje. Stikalne manipulacije za vsestransko 
  razzemljitev, vidni vklop in vklop EEN lahko daljinsko izvede ali pa koordinira 
  njihovo izvedbo v sodelovanju z odgovornimi osebami za lokalno krmiljenje 
  posameznih objektov; 
-�2�þDVX�YNORSD�REYHVWL�RSHUDWHUMD�2&9� 
 

- depeša 
 
- telefonsko 
 
 
- dok.obv. 
 
- telefonsko 

 
 
Za dokumentirano obvestilo (dok. obv.) se šteje obvestilo v obliki: 

- depeše, 
- fonograma, 
- govornega obvestila (telefon, radijska zveza), ki je posneto z registrofonom in vpisano v 

obratovalno knjigo, 
- SLVPHQHJD� REYHVWLOD� SUHGDQHJD� SR� WHOHIDNVX�� NL� JD� QD� GRNXPHQWLUDQ� QDþLQ� SRWUGL�

prejemnik. 
3RREODãþHQH� RVHEH� ]D� SODQLUDQMH� L]NORSD� LQ� NRRUGLQDWRUML� GHO� ODKNR� NRPXQLFLUDMR� V� .0=8�
direktno ali preko stikalca oziroma nadrejenega centra vodenja. V tem primeru mora biti 
razvidno, kdo je dokumentirano obvestilo sestavil (KD) in kdo ga je oddal (QSU�� GLVSHþHU�
DCV). 
 


